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Alsólendvai Híradó
Előfizetési ara

Egyes szám ára ü l fillér.

Felelős szerkesztő : Laptulajdonos és kiadó :

O SZESZLY M. VIC TO R. B A L K Á N Y I  E R N Ő .

M E G JE L E N IK  MINDEN VASÁRNAP.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Szerkesztőse^ es kiadóhivatal: Ha l k  a n x i 
Ernő könyvkereskedésében Alsóiéiulván.

A nyilttér sora egy korona.

Karácsony.
Alsólendva, december 21.

Egyet-kettőt fordul meg tengelye kö
rül a földgolyó és újra itt van a karácsony. 
A karácsony a maga fényességével, kedves 
melegével, szelíd hangulatával és ünnepi 
áhítatával. A karácsony, amelyet lázas tü
relmetlenséggel vártunk gyermekkorunkban, 
mert az ajándékok egész garmadáját je 
lentette; a karácsony, amelyet felnőtt ko
runkban is örömmel köszöntünk, mert a 
csillogót fenyögalyak alatt szeretetteink örö
mében gyönyörködhetünk. Nincsen poétikn- 
sabb ünnep, mint a karácsony, amely az 
érző s z ív  legrejtettebb húrjait is rezgésbe 
hozza és andalító édes hangokat csal ki 
belőlük. Hangokat, amelyeket néni hallani, 
csupán érezni lehet. Az apa, akit az ünnep
estén sugárzó arcú gyermekcsapat ujjong 
körül; az agglegény, aki barátai körében 
hajtogatja hosszunyaku pohárból a gyön
gyöző pezsgőt; a férfi, aki bús legénylaká- 
sában ül és sóhajtva hajtja tenyerébe szür
külő fejét; a katona, aki a fagyasztó éjsza
kában egyhangú csikorgással süllyeszti 
bakancsait a frissen hullott hóba; a hajlék
talan, aki sóvár pillantással tekint a nép- 
telenné vált utcáról fel a bérpaloták fényes, 
dérvirágos ablakaiba: — mind, mind átérzik 
ennek az estnek csodás hangulatát. Senki 
sem tud szabadulni a bűvös varázs alul, 
amelyet egy fenyőág és egypár viaszgyertya

Képek.
Irta . Egy alsólendvai leány.

1.
Karácsony előestéje van.
A tél fehér lióköntöse takarja be a földet s 

amint a kis város pislogó petróleum-lámpái oda
vetik halvány fényüket a fehérbe vont, rögössé 
fagyott útra, fára, háztetőre, mint megannyi gyé- 
mántszeiiRcske, csillog a frissen leesett hópehely.

A gazdagok házának ablakából kivilágit a 
csendes, hangtalan utcák fehérbe-vont világára a 
dúsan feldiszitett karácsonyfák viaszgyertyáinak 
apró fénye, s oly szent némaság borul a kis vá
ros nyugalmas estéjére, mintha emez örök-emlé- 
kezetü napon minden es mindenki elköltözött 
volna messze innen, hogy magára hagyja ünne
pelni magasztos csendjében a hólepellel bevont 
városkát.

Csak néha, nagyritkán zavarja meg az utcák 
(innepies némaságát egy-egy övéihez siető ember, 
amint lábai alatt ropogva, csikorogva csap zajt 
a frissen leesett hó, — s ha az is elnémul, újra 
ráborul a tájra az. áhitatos csend.

Egyik főutcái ház ablakából messze bevilá
gít a holdvilágtalan est sötétjébe a cifraságokkal, 
gyertyákkal túlterhelt karácsonyfák szivet-lolket 
örvendeztető fénye. Olt már mindenki megtalálta 
a maga fényes, gazdag ajándékát, amit a kis 
Jézus hozott.

A 16 éves fiú egy drágakövei kirakott arany
órát akaszt le a fa egyik kiálló ágáról; a kis lány 
egy drága babaágyat kapott valóságos alvóbabá
val; a 18 éves Ferire pedig toporzckolva vár

hint szét maga körül. Valami édes melancho- 
lia lesz úrrá a sziveken. És valamiképpen 
egy rég hallott ária az események egész 
raját idézi fel emlékezetünkben, akkép egy 
viaszgyertyákkal ékes fenyőág emlékeze
tünkbe hoz régesrég eltöltött karácsony- 
estéket a szülői háznál, amelyet nem is 
annyira az a néhány szál gyertya, mint a 
mindnyájunkat átölelő szeretet varázsolt tün
déd fényben úszó teremmé.

Ezért ó karácsony mindcnekfölött a 
szeretet ünnepe. A családi szereteté Az élet 
forgataga csak mint távo'i zugás morajlik 
a fülünkbe, de nem mer behatolni a karú 
csonyfával megszentelt hajlékba. És akár a 
padmalyig ér fel az ajándékokkal dúsan 
megrakott fenyő, akár szegényesen kopár 
a törpe galy, egyképen szimbóluma mind
kettő a legnemesebb — mert önzetlen —- 
érzésnek, a családi együvétartozás hatalmas 
erejének.

Van-e meghatóbb, niegragadóbb kép, 
mint az, amely a karácsonyfa alatt ismétlő
dik meg minden esztendőben? Ott áll a 
családapa, s homlokáról szinte eltűnnek az 
életküzdelem sebei: a barázdák, vállára 
gyengéden ráhajlik társa a küzdésben : sze
rető hitvese, s előttük körben zsibong az 
apróság, amely ujjongva tárja pici karjait 
a karácsonyfán lógó ajándékok cs édessé
gek felé. Felejthetetlen kép mindenkinek, 
akinek valaha része volt benne és százszor 
boldog, ki ennek a képnek a keretébe tartozik.

kíinnt az istállóban egy hófehér paripa, azt is 
a kis Jézus hozta.

Itt gazdagok laknak.
Ezeknek boldogságot, örömet hoz a kará

csony a maga szent estéjével; meglátni arcukon 
a megelégedés, a jólét képét.

Az apa s az anya a boldogságtól ragyogó 
arccal nézik a gyermekeket, mindegyikük ama 
gondolattal:

Ejh ! mikor még mi is igy tudtunk örülni 
a karácsonyfának!

S aztán ahogy kioltogatják az apró viasz
gyertyákat s nyugalomra tér az örvendő gyermek
sereg is, -  a gazdag, a jóléttől gondmentes- 
családapa megelégedetten dörzsöli kezeit .• tetszik 
neki a gyermekek öröme . . .

Itt gazdag volt a Jézuska ! . . .

II.
A városka alsó végében, düledezö, alacsony, 

piszkos, ftitetlen viskóban már két nap óta a ha
lállal vivődik egy ötéves gyermek.

Már szederjessé vált ajka csak szakgatottan, 
nehezen ejti ki a szót, alig lehet megérteni.

A szegény, özvegy munkásasszony a rozoga 
asztalra dőlve, pislogó olaj-mécsesénél tenyéréin- 
hajtott fejjel tépelödik, s a haldokló gyermek 
minden egyes halálhörgésére telekézzel markol 
szivébe a fájdalom, a kin, s tépi, marcangolja, 
szakgatja azt kegyetlenül.

Nem átkozódik, nem káromolja az Istent, 
hogy férje halála után nyomorúságában egyetlen 
vigaszát, gyermekét ragadja ki ölelő karjai közűi 
a halál. Megnyugszik a Mindenható Úristen aka
ratában, csak kegyetlenül fáj neki látni a szen-

Valóban ez az est alkalmas arra, hogy 
megacélozza a férfi csüggedő erejét, lan
kadó önbizalmát, gyöngülő energiáját. Ebből 
az életadó forrásból meríteni el ne mulassza 
senki, mert önmaga ellen való bűnt követ 
el. Egyesüljenek ezen a szent estén az egy
másért dobbanó szivek, az ünnep-est enyhe 
melegében olvadjon le rólunk minden ellen
tét, harag, visszavonás. Csókoljuk meg 
egymás arcát, szorítsuk meg egymás kezet, 
akik együvé tartozunk, mert csak igy, csakis 
igy — meleg szeretettel a szivünkben 
mehetünk bele ismét az örvénylő áradatba, 
hogy férfias bátorsággal megbirkózzunk az
zal a millió akadálylyal, bánattal, szenve
déssel, amit reánk rótt az élet!

A korcsmái zárórákról.
Amint már múlt számunk egyik cikkében 

említettük, Zalavárniegyc törvényhatósága sza
bályrendeletet dolgozott ki, melyben megállapítja 
a korcsmák, sörház- és pálinkamérésck záróráját. 
Talán mondanunk sem kell, hogy mintegy köz- 
óhajtásra történt a törvényhatósági bizottság e 
lépése, amelyet meg kellett tennie, ha nem akarta, 
hogy a közbiztonságot, ami már-már tótágast áll 
ebben a megyében, továbbra is fertőzze, lazítsa 
a korlátlanul működő korcsma. Mondhatjuk, 
égető szükség volt erre a rendeletre, egyrészt az 
italmérési üzletek tulajdonosai és alkalmazottaik 
érdekében, kiknek az eddig fennálló viszonyok 
úgyszólván időt sem engedtek a pihenésre, más-

vedö, a halállal erőuek-crejévcl kiizködö, apró 
gyermeket.

Ez fáj neki kimondhatatlanul s ez sajtolja 
ki szemeiből azt a nehéz künyet, melyet a szoba 
dermesztőén hideg levegője pillanat alatt megfa
gyaszt, amint süni egymásutánban végigfolyja 
gondredös, sápadt arcát.

Rongyos kendőjét összébbvonja, mert fázni 
kezd, s mintha összekulcsolná kezét, égnek emelt 
hitbuzgó tekintettel rebeg imát egyetlen gyerme 
kéért az Ég Mindenható Urához.

— Anyám, adj kenyeret; nagyon éhes va
gyok ! jajdul fel a kicsi ártatlanság, s az anyá
nak belémarkol Szivébe e pár szó, körülnéz, de
hogy nem talál egy falat kenyeret sem a szegény
ség és nyomor tanyájában, - a fájdalomtól vo- 
nagló testtel borul kis gyermeke pici ágyacská- 
jára s úgy súgja néki:

Nincs gyermekem ! Nincs sem mi! . . .
A gyermek fölemeli fénytelen szemeit, aztán 

beszélni próbál, de fuldokló köhögése miatt csak 
szakgatottan adja a sz ó t:

De hiszen tegnap azt mondtad anyám, 
hogy ma lesz kenyér! ?

S lezárja szemeit újra. Az anya reszkető 
hangon biztatja:

Mert azt hittem, egyetlen inindenségem, 
hogy hoz a Jézuska! De lesz, gyermekem! Anya 
hoz neked kenyeret! Jó  emberek adnak anyának!

A haldokló gyermek szemei felvillannak, 
mintha rettenetes halálküzdelmében boldogsággal 
töltené el kicsi lényét ez a szent bizodalom:

— Lesz kenyér, lesz !
Az anya megcsókolja gyermeke lázas ajkát,
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részi a közrendészet, a közbiztonság, sőt a köz- 
egészségügy érdekében is. meri az éjszakai korcs
mái dőzsölések és dáridók megszüntetése amily 
hasznos egy város vagy község erkölcsére nézve, 
ugyanoly mértékben áldásos az egészségügyére 
nézve. Pár szóban ki lehet fejezni az uj szabály- 
rendelet végső eredményét: néhány forinttal ke
vesebb lesz az állam jövedelme és néhány fejjel 
kevesebbet vernek be évenkint a mulatós em
berek S ha e kettőt latba vetjük, higyjflk el, 
hogy az uj szabályrendelet felére billen az igaz
ság serpenyője.

A szabályrendeletből, mely a hivatalos lap 
csütörtöki számában jelent meg. közöljük a kö
vetkezőket :

A korcsmák, sörházak és pálinkamérések 
tulajdonosai az iparról szóló 1884: 17 t.-cikk 
rendelkezései alá eső foglalkozásuk tekintetében 
ezen törvény határozmányai alatt állanak.

Korcsma, sörház, pálinkamérési és italmé- 
rési üzletek templomok, iskolák, kórházak és köz- 
hivataloktöl 11lO méternél közelebb nem nyithatók 
Isteni tiszteletek és vallási körmenetek alkalmával 
a templom közelében, illetőleg a körmenetek el- 
vonulasi helyén levő korcsmák, sörházak, pálinka
mérések és más italmérési üzletek az isteni tisz
telet és körmenet ideje alatt zárva tartandók.

Mindezen üzletekben a vendégek kiszolgá
lására csak kifogástalan előéletű és egészséges 
egyének alkalmazhatók.

A zárórákat illetőleg: a) a felsorolt üzletek 
a pálinkamérések kivételével Sümeg, T a 

polca. Szentgrót, Keszthely, Csáktornya. Perlak 
és Alsőlendva nagyközségekben és Letenye kis
községben április 1-tol október 1-ig esti II óra
kor. október 1-től április l-ig esti 10 órakor, más 
községekben pedig az említett nyári hónapokban 
esti 9 és a téli hónapokban esti 8 órakor be
zárandók; c) vasár- és ünnepnapokon a felsorolt 
összes üzletek zárva tartandók.

A zenélés az ezen szabályrendeletben em
lített összes üzletekben tilos. Kivételes esetekben 
azonban a rendőrhatóság a korcsmákban és sör
házakban engedélyt adhat a zenélésre.

Az a korcsmáros, ki korcsmájában a zár
órán túl vendégeket időzni enged, valamint aki 
a hatósági közeg felszólítására sem zárja le üz
letét, nem engedelmeskedik, aki a hivatásában 
eljáró hatósági közeget be nem bocsátja vagy

kicsi kendőjét szorosan magához vonja s kilép a 
kísértetiesen üres téli éjbe.

Az egyre szakadó hó nagyokat roppan lábai 
a att s ö halad, megy be a bizonytalan, sötét ka
rácsonyi éjbe — kenyérért.

Már két napja, hogy ö sem evett, de most 
nem hajtja az, csak beteg, haldokló gyermekének 
panasza.

Egyik utcasarkon, a magasan emelkedő, gaz
dag hazak előtt megáll.

Gondolkodik : merre menjen, mit tegyen ! ?
A szentferenciek templomán most üti az óra 

a tizenegyet.
A hideg, éjjeli téli szél sivitva, tombolva nyár 

gal végig az üres utcasoron, s fékezhetlen dühvei 
rázza meg a házak felett elhúzódó telefon-dróto
kat.

Fázni kezd.
S aztán neki vág újra a magas házsorok kö

zött a csendes téli éjnek.
Karácsony éjén az emberek otthon töltik ide

jüket családjuk körében, nem jár ilyenkor em
beri lény az utcán.

S a szegény asszony csak megy. siet, fűt, s 
aztán meg-megáll. hallgat: nem-e hall lépteket, 
embereket jönni, könyörületes, szánó lelkeket.

Egyik félemcletes ház tükör-üveges ablakából 
hosszú fénysáv szűrődött a hangtalan, sötét éjbe.

A szegény asszony fellélegzett.
Egyenesen e ház felé tartott.
Megzörgette annak ablakát.
Rövid pár pillanat múlva megjelent a nehéz 

függönyök között egy barátságtalan, morc ember- 
alak s látva a didergő, tépett ruhájti munkás
asszonyt, kérlelhetetlen, durva hangon szólt ki 
onnan:

Ki az ? mit akar ? !
A s/egfllv asszony ereiben megfagyni érzé 

a vért.

megakadályozza, vagv pedig vendégeit az elöl 
elrejti. büntetendő cselekményt követ el. Ugyan
ilyen elbírálás alá esik az a vendég, aki a zár
óra után a korcsniárosnak vagy megbízottjának, 
avagy a hatósági közegnek felhívására el nem 
távozik a korcsmából vagy pedig ott elrejtőzik.

Aki ezen szabályrendeletnek a zenélésre vo
natkozó rendelkezéseit megszegi, kihágást követ 
el és 100 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő.

Ezen szabályrendelet hatálya Nagykanizsa 
és Zalaegerszeg r. t városok kivételével a megye 
egész területére kiterjed.

E szabályrendelet csak a szállásadással és 
étkezéssel foglalkozó fogadó, vendéglő, továbbá 
a kávéház és kávémérési iparokról érvényben 
levő 19957. ni 897 1902. jk. sz. szabályrende
letben említett üzletekre nem terjed ki.

Ezen szabályrendelet a kihirdetés napját 
követő 30-ik napon lép életbe, amikor a 19308. 
1897. jk. 1001. sz. megyei szabályrendelet hatá
lyát veszti.

Vármegyei tisztujitás.
(Saját tudósítónk jelentése.)

Hétfőn délelőtt a megye és a törvényható
sági tagok óriási érdeklődése mellett folyt le a 
vármegyei tisztujitás. A gyűlést igen nagy kor
teskedés, agitálás és kapacitálás előzte meg, a 
mennyiben Merkly Antal letenyei és Szentiniklösy 
Gyula tapolcai főbírókat nem jelölte az értekez
let, ami híveik közt nagy elkeseredést keltett. A 
perlaki főszolgabírói állásra Farkas Kálmán, a 
zalaegerszegi orsz. képviselő fia is pályázott és 
a néppárt a leghevesebben támogatta. Szent- 
mikiósyt újból megválasztották, Merkly megbukott 
és Farkas Kálmán sem lett tneg.

Mintegy 350 megyetvzottsági tag volt jelen 
a tisztujitáson. A tapolcaiak teljes számban je 
lentek meg s Szentmiklősy hívei heves harcot 
vívtak emberük mellett. Sokan jöttek Letenyéröl 
és a megye minden részéből, tigy hogy a gyűlés- 
terem megtelt a bizottsági tagokkal, inig a kar
zaton az érdeklődő hölgyek tarka barka tábora 
szorongott.

A főispán pontban 10 órakor nyitotta meg 
a közgyűlést. Jegyzővé Hajik Istvánt, ügyésznek

Elpanaszolta a baját.
Elűzték onnan.
Fájdalommal gondolt haldokló, éhes gyer

mekére.
Tanácstalanul nézett, réveteg szemekkel be 

a sötét utcasorba.
Hazafelé indult.
Sietetett, mert a hideg, metsző szél niár-már 

elzsibbasztani késztilt fáradt tagjait.
Amint odaért ahhoz a hídhoz, mely elválasztja 

a nagyházak fényes sorától a szegényebb nép
osztály úgynevezett „külvárosát,“ megakadt
tekintete az utrfienti Szent-Szüz-szobron.

Odaborult a szobor lábai elé.
Nehéz panaszát a szél sivitva vitte a boldo

gok, a gazdagok házai felé, végig a csendes, si
vár utcasorokon. . .

S mintha az a szobor bátorította volna, 
tovább ment.

Haza érve, fájdalmas, mély sóhajjal tette ke
zét az ajtó kilincsére.

Az ajtó nyílásán kivilágított a pici olaj-m écses 
pislogó fénye.

Halgatózott. — Azt hallgatta : alszik-e egyet
len kicsikéje.

Csend volt a szobában.
Zajtalanul nyitotta fel az ajtót, nehogy gyer

meke felébredjen.
Az olaj mécses marosak kialvófélben imboly

gón fényével az asztalon.
A szegény asszony elszorult szívvel tett egy 

lépést az ágy felé.
Tágra nvilt szemekkel nézte, vizsgálta a kí

sértetiesen fel-fel lobbanó olaj-m écses bágyadt 
fényénél gyermekének viaszsárga, halott arcát. . .

Aztán egy velőtrázó sikolylyal odaborult arra 
a pici. élettelen, kihűlt holttetemre, s vonag- 
lott felette, ölelte azt őriiletesen, szivettépő fáj
dalmas ja jongással. . .

dr. Szigethy Elemért kérte fel. Ezután ismertette 
a gyűlés tárgyát.

Árvav Lajos alispán a választás alá eső 
eddigi tisztikar nevében a bizalomért köszönetét 
mond, egyben kéri. hogy e bizalommal továbbra 
is ajándékozza meg a tisztikart. Az alispán a 
megye pecsétjét átadja a főispánnak

Ezután megválasztották a jelölő bizottságot, 
melynek tagjai lettek: Bogyay Máté, Batthyány 
József gróf, Legát Kálmán, Eitner Zsigmond, Viz- 
lendvay Sándor és Bosnyák Géza.

A jelölő bizottság másfél órai tanácskozás 
után tért vissza a terembe, hol egyszerre siri 
csend támadt.

Batthyány Pál gróf főispán megnyitja az. 
ülést és felolvas-a a jelölést. Alispánnak Áivay 
Lajost jelölték. A főispán ajánlja, hogy az alis
pánt küldöttség hívja meg a terembe. Ez meg
történvén, az alispánt viharos éljenzéssel fogad
ták, majd pedig Koller István lelkes hangon 
tolmácsolta előtte a megye szeretetét

Mély csendben, meghatva mondta el vála
szát Árvay alispán. Magvas beszédjét idöközön- 
kint meg-megszakitutták a hangos tetszésnyilvá
nítások, mikor pedig befejezte, percekig tartott 
a lelkes éljenzés.

Főispán jelenti, hogy a főjegyzői állásra Kol- 
benschlag Bélát jelölték. (Éljenzés.) Kolbenschlag 
Bélát egyhangúlag megválasztottnak jelenti ki.

A központba változatlanul a régi tisztvise
lőket jelölték és választották meg. Föbirákká 
megválasztották: Thassy Lajost Zalaegerszeg, 
Sólyomy Tivadart Sümeg, Malatinszky Lajost Zala- 
szentgrót, Takách Imrét Keszthely, Pálfy Lászlót 
Pacsa, Viosz Ferencet Nagykanizsa, Székely Emilt 
Alsőlendva, Kovács Rezsőt Balatonf'ired, Mayer 
Istvánt Nova és Szalmay Józsefet Csáktornya já 
rás területére.

Tapolcára jelölték Karácsonyi Kálmánt, Gá- 
jássy Lajost és Szentmiklősyt. Letenyére jelölték 
Bogyay Ödönt, Dienes Sándort és Merkly Antalt.

Á tapolcai jelölésre leadtak 325 szavazatot, 
ebből Karácsonyira 152, Szentmiklósyra 176 sza
vazatot, tellát Szentmiklősyt 21 szótöbbséggel 
megválasztották. A letenyei jelölésnél 315 bi
zottsági tag szavazott. Ebből Bogyay kapott 175, 
Merkly 140 szavazatot. Tehát 35 szótöbbséggel 
Bogyay választatott meg. Perlaki főszolgabí
róvá Sárváry Kálmánt választották.

H Í R E K .
Karácsony.

Alföldi rónaság sik tájait járom,
Csillogó hólepel fekszik a határon,
Egv-két veréb csacsog köröttem a réten, 
Vaijak károgatnak fölöttem a légben.

A füzes lehajió, földig érő ága 
Keskeny barázdát szánt a hó bársonyába; 
Csöndes, kihalt a táj, szélzúgás se hallszik, 
Vastag kérge alatt a Tisza is alszik.

Egyszer csak valami tündéri hang rezdíil. . .  
Harangszó zsong lágyan a légen keresztül. 
Közeli falucska ide látszó tornya 
Híveit imára hívja, hívogatja.

Megmozdul a lelkem . . .  Lelkem belérezdül, 
Rég nem érzett gyönyör száll rajta keresztül, 
Valami édes-bús, részegítő mámor,
Gazdag emlékezés tűnő ifjúságból..

Itt álmodtam merész, nagy jövőt a múltban 
S ragyogó álmaim mind eltűntek sorban . . .  
Bűvös harangszóval, fehér tiindérszárnyon 
Csak te térsz meg újra gyönyörű karácsony!

Bállá Miklós.

G y á sz h ir. Mint részvéttel értesülünk, 
Horváth József zalabagoiiyai plébános hétfő este 
a muraszombati kórházban, ahol súlyos gyomor
baja miatt megoperáltatta magát, elhunyt. A jó- 
kedélyü öreg urat városunkban is sokan ismerték, 
ezért halálhíre mély megdöbbenést keltett nálunk 
is. Tevékeny, munkás ember volt. Nyugodjék 
békével!

Lenti k ü ld öttsége. Lenti község kül
döttsége e héten tisztelgett dr. Nyáry Béla és 
Darányi Ferenc képviselők vezetésével Darányi
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I«nác földmivelésügyi miniszternél A küldöttség 
s/önnka, Tóth János plébános a község nevében
1 gözségi közlege!" felosztását kérte a minisz
tertől. Á miniszter igen szívesen fogadta a kül
döttséget és megígérte, hogy érdekükben mindent 
megtesz, amit csak tehet, bár elve ellen való a 
közlegelö fölosztása és most is egy törvényja
vaslaton dolgozik, amely éppen a közlegelöknek 
összetartását célozza. Miután azonban meggyő
ződést szerzett arról, hogy a lenti-i közlegelö le
geltetési célokra valóban nem alkalmas, valószínű, 
hogy a dolog megvizsgálása után el fogja ren
delni a közlegelő felosztását.

Szilveszter-esté ly . Megírtuk, hogy a 
helybeli Dalkör az idén is megtartja Szilveszter
estéjét. A meghívókat ezen a héten bocsájtották 
ki. melyen a hangverseny műsorát is közlik. A 
szereplők között találjuk dr. Farnek Lászlóné sz. 
Hajós Flla úrnőt, Balás Stefiké és Balás Jolán 
urliölgyeket, Laubhaimer Ervin, Laubhaimer Er
vin. Lázár István és Schwarc Mór urakat, vala
mint a dalárdát és a műkedvelő zenekart.

Az ifjúsági k ör  közgyűlése. Vasárnap 
délután a Korona-szálló külön helyiségében lá 
togatott gyűlési tartott városunk legfiatalabb egye
sülete. az Ifjúsági Kör. Ezúttal tartotta első évi 
közgyűlését, melyen többek között megválasztot
tak az uj tisztikart. Nehéz küzdelmekben töltötte 
a fiatalság egyesülete ezt az egy esztendőt, nagy 
erőfeszítéssel küzdve az ellen a közöny ellen, 
amely különösen az ifjúság körében az egyleti 
élet iránt tapasztalható. De a tevékeny munka, 
az örökös fáradozásban eltöltött hetek, hónapok 
megtermették a maguk gyümölcsét. Ma már any- 
nyira megerősödött ez a fiatal csemete, hogy 
bátran sorozhatjuk legjobb egyesületeink közé. 
Az ifjúság táborához csatlakozott a helyi társa
dalom értelmisége, ügyvédek, doktorok, hivatal
nokok, kereskedők és iparosok, kikkel együtt ma 
már közel száz tagja van. Talán mondanunk sem 
kell. mennyire áldásos ama fáradozásuk, hogy a 
szórakozás után vágyó fiatalságot a korcsmái és 
kávéházi szórakozástól elvonja, mely könnyen 
káros lehet rájuk nézve, és ehelyett a társadalmi 
összetartozandóság és együttérzés magvát hintse 
a fogékony ifjú szivekbe. Ebben az irányban mű
ködik a legerélyesebben s ennek az iránynak 
gyümölcsöztetésével telt el ez az egy esztendő. 
— A közgyűlés elején Rein Gyula elnök üdvö
zölte a szép számban megjelent tagokat, majd 
pedig felolvasták és hitelesítették a múlt gyűlés 
jegyzőkönyvét. Ezután a tisztujitást ejtették meg. 
Elnöknek egyhangúlag üszeszly M. Victort vá
lasztották. Álelnök letí Biller Albert, jegyző Krenn 
Ferenc, pénztáros Drimók Vilmos, háznagy és 
könyvtáros Reznicsek Ferenc, ellenőr Fi.löp Lajos. 
Választottak ezenkívül 12 választmányi rendes és
2 póttagot. Majd a pénztári jelentés olvastatott 
fel, melyet a közgyűlés jóváhagyólag tudomásul 
vett. Megállapították a könyvtárórákat, a ház
szabályok egyes pontjait pedig módosították.

Ú jévi üdvözletek m egváltása . (Be
küldetett.) Zalavármegye központi tisztikara az 
újévi üdvözleteket megváltotta. A befolyt összeg 
a zalaegerszegi Karácsonyfa-Egyesületnek adatott 
át, szegény gyermekek felruházására.

Esdő szó . Magyar szivünk egész lelke
sedésével tesszük magunkévá a szent karácsony 
előtt azt a meleg felhívást, amelyet a József Kir. 
Herceg Szanatórium Egyesület küldött hozzánk.

Hölgyeink! Magyar nők! Gondoljanak a 
szegénysorsu tüdőbetegekre! Sokat megmenthe
tünk közülök, ha a munkát nem sajnáljuk. Csak 
egy levelezőlapot írjunk a tüdőbetegekért küzdő 
„József Kir. Herceg Szanatórium Egyesületnek" 
(Budapest, IX. Lónyay-utca 47.) s kérjük az egye
sület ridiküljét. Ez’ a csinos gyüjtőtarsoly szám
mal van ellátva, a belügyminiszter engedélyezte 
és benne irgalom-adományok gyűjthetők. Az em
berszeretetnek micsoda nagy diadala volna, ha 
a mi városunkból és vidékéről is akadna egy-két 
jólelkő urhölgy, aki egy levelezőlapot Írni nem 
sajnálna s aztán, ami fontosabb, összeszedné a 
jószivektől a szegénysorsu tüdőbetegek jóvoltára 
a szeretet-adományokat. Sokat töprengünk azon. 
hogy szeretetteinknek mit vegyünk karácsonyi 
ajándékul. A legnagyobb ajándékban részesíthet
jük a tüdőbetegeket, akiknek legdrágább kincsü
ket, életüket adhatjuk vissza. Hölgyeim ! A szere
tet ünnepén gondoljanak az egyesület esdő szó 
zatára s gyámolitsák igaz szivük szerint.

H elyreigazítás. Múlt számunkban meg
írtuk, hogy a rédicsi gőzmalmot ismeretlen tette
sek fel akarták gyújtani, de tervük nem sikerült,

mert egy arra haladó pékinas a tüzet idejében 
észrevette. A hir végén azt irtuk, hogy a malom
tulajdonosok nem tettek jelentést a/ esetről a 
hatóságnak. Ez. ut >bbi megjegyzésünk nem fedi 
az igazságot, mert mint később tudomásunkra jött, 
igenis tettek jelentést a helybeli csendőrségen, de a 
nyomozás mindezideig eredményre nem vezetett.

Az ..A lsólendvai H írad ó1* a b íróság  
e lő tt. Czigány Mihály novai lakos pékmesternek 
valamiféle pere volt Halász Zsigmond helybe'i 
ügyvédi írnokkal. Czigány elveszítette a pert, mire 
ügyvédje, dr. Cltilkö Sándor révén egy nyilatko
zatot tetetett közzé az „Alsólendvai Híradó" nov. 
•24-én megjelent 47-ik számában, melyben többek 
közt „szédelgő ügyvédi dijnoknak" minősítette 
Halászt, aki állítólag doctor juris-nak adta ki ma
gát Nován. A lap még ki sem lett bocsájtva a 
nyomdából, de már teljesen készen állott, mikor 
Halásznak tudomására jött, hogy ellene egy nyi
latkozat fog megjelenni s kiadónkat arra kérte, 
hogy semmisítse meg a már készen álló lappél
dányokat és nyomasson helyettük másokat, ter
mészetesen a nyilatkozat kihagyásával. Kiadónk 
eleget tett Halász óhajának, igy a nyilatkozat nem 
került a közönség elé. Talán azután is titokban 
marad a dolog, ha Halásznak tudomására nem 
jön, hogy a nyilatkozatot tartalmazó lapot még 
szombat este, tehát a megjelenési nap előtt ol
vasták egyesek. De tudomására jött s ezért bí
róság elé vivén a dolgot hogy magát kimossa 
— becsületsértés és rágalmazás dinén beperelte 
Czigánvt s amennyiben a nyilatkozat megfogal
mazója tulajdonképen dr. Chilkó Sándor volt. a 
feljelentésbe belevonta őt is. Igy került az ügy 
a zalaegerszegi törvényszék, mint illetékes ható
ság elé, mely a vizsgálatot az ügyben nyomban 
meg is indította. Bekérte tőlünk a nyilatkozat 
kéziratát, majd pedig beosztotta az ügyet az itteni 
járásbíróság bűnügyi osztályához. Csiszár vizs
gálóbíró vasárnapra idézte be lapunk kiadóját, 
Balkányi Ernőt és szerkesztőjét, üszeszly M. Vik
tort, kiket kihallgatott a közzétételre vonatkozó
lag. Ezzel aztán visszakerültek az akták Zala
egerszegre, hogy az ottani bíróság szerezzen 
elégtételt Halász számára hántálmazójával szem 
ben. A tárgyalás elé, nagyon természetesen, 
nagy érdeklődéssel nézünk.

A kecskési tfizkárosu ltak  borzasztó 
nyomorát a feledés fátyla fedi. Nem emlékezett 
meg róluk az utóbbi időben senki. Fogtuk tehát 
a pénzt, melynek legnagyobb része az Alsólend
vai Takarékpénztár ajándéka volt és vasárnap a 
megfelelő tanuk előtt Kecskésen kiosztottuk a 19 
tüzkárosult gazda között. Fejenkint egy-egy em
berre néhány fillér liijján 6 korona jutott. 
Ez volt a második ilyen kiosztásunk. És ezzel 
le is zártuk a könyörület filléreinek gyűjtését.

- F a isk o la i ju ta lo m . E cim alatt „Zala- 
megye“ laptársunk ezeket írja :

Dr. Ruzsicska Kálmán kin tanácsos, tanfelügyelő 
december hó 12-én adta át a magvar földhitelintézet 4(>o 
K. faiskolai jutalmát s a földmivelesügyi miniszter diszok- 
mányát Országh Kálmán r. kath. tanítónak, az elöljáróság, 
iskolaszék, tantestületek és az alsólendvai r. kath. iskola 
fejlettebb növendékeinek jelenlétében.

Királyi tanfelügyelő örömének adott kifejezést, hogy 
földhitelintézet 1907. évi huszonegy faiskolai jutalmából 
hármat zalamegyei tanítók nyertek e l ; e háromból kettő 
pedig az alsólendvai járásból működik. Méltatta a tanító 
nagy és sokféle nevelői hatását a faiskolában, aztán pedig 
a főszolgabíró, elöljáróság, iskolaszék is  növendékek 
lelkes üdvözlése és a szép példa követésére buzdítása után 
azon eszményének adott kifejezést, hogy a megjutalmazott 
tanító, e megható perc emlékében mindig erkölcsi ösztön
zést fog találni, hogy hivatását ezentúl is szeretettel, a köz
ség és növendékei áldására és boldogitására fogja betölteni.

Volper Pál adminisztrátor meleg szavakban köszönte 
meg a kir. tanfelügyelő szép intelmeit. Egyben az összes 
érdekeltek háláját is tolmácsolta királyi tanfelügyelő szemé
lyes fáradozásáért."

Mármost azt kérdezhetne a nyájas olvasó: 
vájjon a mi lapunk miért nem irt erről az eset
ről ? Egyszerű a válaszunk. A helyi lapot szük
ségtelennek tartolták meghívni az ünnepségre, 
szükségtelennek tartották értesíteni annak lefolyá
sáról, ebben az esetben pedig szükségtelennek 
tartottuk mi odatolakodni. Ennyi az egész.

— Egy hű szo lg a h a lá la . Czvörnyek Má
tyás helybeli lakos, Kotschy József szolgája ked
den meghalt. Czvörnyek 35 éven át. kora fiatal
ságától fogva hűen szolgálta gazdáját.

Z alaegerszegen egy gőzfürdő és göz- 
mosóda felállítását tervezik.

A Csáktornyái választás ep ilógu sa. 
Mi is megírtuk, hogy Festetits Pál gróf, ki annak 
idején Csáktornyán képviselőjelöltnek lépe I fel, 
de csakhamar visszalépett, csalás miatt feljelen
tést tett a három Zolnay-testvér ellen, akik álli-

lag több ezer koronát nem választási célokra, 
hanem saját céljaikra fordítottak. A tárgyalás ez 
ügyben dec. 21 én lett volna a nagykanizsai kir. 
törvényszéken. Amint most értesülünk, a tárgya
lás elmarad, mert Festetits Pál gróf a vádat 
visszavonta.

A posta figyelm ébe. A Tiv,Mar-féle 
bolt mellett egy kicsiny, alig észrevehető levél
gyűjtő szekrény van fiz a szekrényke néha ugv 
megtellik levéllel, hogy több bele sem fér. Egyik 
nap is rakoncátlan fiuk kihuzogatták a leve e .el 
a szekrényke nyílásán s a bélyegeket leszedve 
róluk, széjjcltépték vagy anélkül elszórták az ut
cán. Kérjük a postahivatalt, hogy e pöttömnyi 
jószágot cseréltesse ki a többihez hasonló nagyobb 
ládával, nehogy a fenti eset máskor is előforduljon.

V ásári lo p á so k . Mayer Ödön helybeli 
órástól egy nikkel-órát, Arnstein Benő kereske
dőtől pedig egy csomó lópokrócot loptak el a 
vásár napján. A pokróc meglett, az óra nem.

V asutas-sors. Gröcsl Mihály varasdi 
kisegitő-fékező vasárnap este a zalas/entiváni ál
lomáson egy kalauzkocsit a mozdonyhoz akait 
csatolni, miközben a mozdony előtt lévő hóeke 
a lábát eltörte. Súlyos sérülésével a varasdi köz- 
kórházba vitték, ahol valószínűleg amputálják.

Hát ez  kicsoda ? Egyik zalaegerszegi 
újságban olvassuk :

„Szilágyi Samu alsólendvai lakos is szerencséi akart 
próbálni és ki akart vándorolni Ámor.kába. Útját Fiúméig 
szerencsésen meg is tette, innen azonban visszautasít itták, 
mert nem tudott annyi pénzt felmutatni, mint amennyit az 
amerikai törvények minden bevándorlótól megkövetelnek. 
Szilágyinak tehát vissza kellett térnie, de nem tudta, hova 
menjen, mit kezdjen. Vissza Alsúlendvára inenni nem akart, 
szégyenlette a dolgot. Társai, a kiknek kétséghee,tö helyze
tét elpanaszolta, vigasztalták, de eredménytelenül. Szilágyi 
nem tudott helyzetébe belenyugodni s a m'nt a kaposvári 
vasúti állomáson leszállt a vonatni', ölesre fent borotvával 
elvágta a torkát. Súlyos sebével beszállít.ittak a kórházba."

Eddig a hir. Hogy honnan kapta laptársunk, 
azt nem tudjuk, de annyi tény, hogy Als.ilend- 
ván még a legöregebb veteránok sem emlékez
nek Szilágyi Samu nevű emberre, ami kétségte
lenné teszi, hogy az öngyilkos nem innen való.

B estiá lis  fé rfi. Egyik nap egy beteg 
kisleányt hoztak a városba. Sírva panaszkodta 
el, hogy Egyed Károly hosszufalui legény e uő 
12-én délután becsalta a lakásába s ott, miután 
mindenféle csecse becsét és édességet kínálhatott 
neki, erkölcstelen merényletet követett el ellene. 
A négy és fél éves kis leány, akit Pcvecz Ilon
kának hívnak s Pevecz Mihály kovács leánya, 
kétségbeesetten védekezett a bestiális merénylet 
ellen, de hiába, mert a vadállat legyűrte és hall
gatásra kényszeritette. Az apa, mihelyt tudomást 
szerzett az esetről, feljelentette a csendőrségen 
leánya megrontóját, akit másnap letartóztattak.

É letveszély es szú rás. Vasárnap este 
az alsólendvalakosi Dsubán-féle korcsmában is
mét vér folyt. Simonka (kertész) József és Varga 
József kártyázás közben összevesztek, majd pe
dig elpofozták egymást. Erre Varga hazaszaladt, 
egy konyhakést hozott magával és azzal Simon- 
kát több helyen megszurta. Egyik szúrás, mely 
a hátán érte s 10 12 centiméter mély, életve
szélyes. A megszűrt embernek volt még annyi 
ereje, hogy kitámolyogjon a korcsmából, de alig 
ment pár lépést, aléltan rogyott össze. Kihívták 
hozzá dr. Józsát, ki összevarrta sebeit. Varga 
ellen az eljárást megindították.

Egy pár c ip ő . I*. I. helybeli fiatalem
bernek volt egy, egyetlen egy pár cipője, mert
P. I. azok közé tartozik, akik cipőben tapossák 
az élet sáros ösvényét. Volt. de ma már nincs. 
Vagyis megint van. de azzal a cipővel, amelyről 
irni akarunk, már más ékeskedik. Tehát I* I. egy 
este a lefekvéskor annak rendje és módja szerint 
levetette a cipőjét s hogy a vikszelt jószágok ka
rakterét meg ne sértse, ékesen odaillesztette az 
ágy hátulsö lábához. Nagy lön tehát a meglepe
tése, midőn másnap az ágy lábát megtalálja, de 
a cipő nincs sehol. Valaki ellopta, ami annál is 
inkább megtörténhetett, mert P. I. zára lanul 
hagyta az ajtaját. Mit tehetett volna mást szegény 
P. í., nagybusan elballagott a boltba és rossz 
cipője helyett jobbat vett magának. Azóta a ván
kosa alá rakja a cipőit, ha lefekszik.

Adj a tótnak  s z á l l á s t . . .  Czipó János 
hosszufalusi lakoshoz hétfőn beállított ege isme
retlen csavargó, ki magát nyug. tanítónak adva 
ki, enni kért Czipóné, ki egyedül volt otthon, az 
ismeretlent pár percre magára hagyta s ez azalatt 
leakasztott a falról egy zsebórát és meglépett. A 
csendörség megállapította, hogy az illető Ktiplcn 
József 60 éves muraszombati illetőségű csavargó 
szabó volt.
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részt a közrendészet, a közbiztonság, sőt a köz- 
egészségügy érdekében is, mert az éjszakai korcs
mái dőzsölések és dáridók megszüntetése amily 
hasznos egy város vagy község erkölcsére nézve, 
ugyanoly mértékben áldásos az egészségügyére 
nézve. Pár szóban ki lehet fejezni az uj szabály- 
rendelet végső eredményét: néhány forinttal ke
vesebb lesz az állam jövedelme és néhány fejjel 
kevesebbet vernek be évenkint a mulatós em
berek S ha e kettőt latba vetjük, higvjük el, 
hogy az uj szabályrendelet felére billen az igaz
ság serpenyője

A szabályrendeletből, mely a hivatalos lap 
csütörtöki számában jelent meg. közöljük a kö
vetkezőket :

A korcsmák, sörházak és pálinkamérések 
tulajdonosai az iparról szóló 1884: 17 t.-cikk 
rendelkezései alá eső foglalkozásuk tekintetében 
ezen törvény határozmányai alatt állanak.

Korcsma, sörház, pálinkamérési és italmé
rési üzletek templomok, iskolák, kórházak és köz
hivataloktól ltiO méternél közelebb nem nyithatók 
Isteni tiszteletek és vallási körmenetek alkalmával 
a templom közelében, illetőleg a körmenetek el- 
votiulasi helyén levő korcsmák, sörházak, pálinka
mérések és más italmérési üzletek az isteni tisz
telet és körmenet ideje alatt zárva tartandók.

Mindezen üzletekben a vendégek kiszolgá
lására csak kifogástalan előéletű és egészséges 
egyének aIkalmazhatók.

A zárórákat illetőleg: a) a felsorolt üzletek 
a pálinkamérések kivételével Sümeg, T a

polca. Szentgrót, Keszthely, Csáktornya. Perlak 
és Alsólendva nagyközségekben és Letenye kis
községben április 1 —töl október 1-ig esti 11 óra- 
ke r, október 1-től április 1-ig esti 10 órakor, más 
községekben pedig az említett nyári hónapokban 
esti 9 és a téli hónapokban esti 8 órakor be
zárandók; c) vasár- és ünnepnapokon a felsorolt 
összes üzletek zárva tartandók.

A zenélés az ezen szabályrendeletben em
lített összes üzletekben tilos. Kivételes esetekben 
azonban a rendőrhatóság a korcsmákban és sör
házakban engedélyt adhat a zenélésre.

Az a korcsmáros, ki korcsmájában a zár
órán túl vendégeket időzni enged, valamint aki 
a hatósági közeg felszólítására sem zárja le üz
letét. nem engedelmeskedik, aki a hivatásában 
eljáró hatósági közeget be nem bocsátja vagy

kicsi kendőjét szorosan magához vonja s kilép a 
kísértetiesen üres téli éjbe.

Az egyre szakadó hó nagyokat roppan lábai 
alatt s ő halad, megy be a bizonytalan, sötét ka
rácsonyi éjbe — kenyérért.

Már két napja, hogy ö sem evett, de most 
nem hajtja az. csak beteg, haldokló gyermekének 
panasza.

Egyik utcasarkon, a magasan emelkedő, gaz
dag hazak előtt megáll.

Gondolkodik : merre menjen, mit tegyen ! ?
A szentferenciek templomán most üti az óra 

a tizenegyet.
A hideg, éjjeli téli szél sivitva, tombolva nyár 

gal végig az üres utcasoron, s fékezhetlen dühvei 
rázza meg a házak felett elhúzódó telefon-dróto
kat.

Fázni kezd.
S aztán neki vág újra a magas házsorok kö

zött a csendes téli éjnek.
Karácsony éjén az emberek otthon töltik ide

jüket családjuk körében. nem jár ilyenkor em
beri lény az utcán.

S a szegény asszony csak megy. siet, fűt, s 
aztán nieg-megáll, hallgat: neni-e hall lépteket, 
embereket jönni, könyörületes, szánó lelkeket.

Egyik félemeletes ház tükör-üveges ablakából 
hosszú fénysáv szűrődött a hangtalan, sötét éjbe.

A szegény asszony fellélegzett.
Egyenesen e ház felé tartott.
Megzörgette annak ablakát.
Rövid pár pillanat múlva megjelent a nehéz 

függönyök között egy barátságtalan, morc ember- 
alak s látva a didergő, tépett ruhájú munkás
asszonyt, kérlelhetetlen, durva hangon szólt ki 
onnan:

— Ki az ? mit akar V!
A szegíttv asszony ereiben megfagyni érté 

a vért.

megakadályozza, vagy pedig vendégeit az elöl 
elrejti. büntetendő cselekményt követ el. Ugyan
ilyen elbírálás alá esik az a vendég, aki a zár
óra után a korcsmárosnak vagy megbízottjának, 
avagy a hatósági közegnek felhívására el nem 
távozik a korcsmából vagy pedig ott elrejtőzik.

Aki ezen szabályrendeletnek a zenélésre vo
natkozó rendelkezéseit megszegi, kihágást követ 
el és 100 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő.

Ezen szabályrendelet hatálya Nagykanizsa 
és Zalaegerszeg r. t. városok kivételével a megye 
egész területére kiterjed.

E szabályrendelet csak a szállásadással és 
étkezéssel foglalkozó fogadó, vendéglő, továbbá 
a kávéház és kávémérési iparokról érvényben 
levő 19957. ni 897 1902. jk. sz. szabályrende
letben említett üzletekre nem terjed ki.

Ezen szabályrendelet a kihirdetés napját 
követő 30-ik napon lép életbe, amikor a 19308. 
1897. jk. 1001. sz. megyei szabályrendelet hatá
lyát veszti.

Vármegyei tisztujitás.
(Saját tudósítónk jelentése.)

Hétfőn délelőtt a megye és a törvényható
sági tagok óriási érdeklődése mellett folyt le a 
vármegyei tisztujitás. A gyűlést igen nagy kor
teskedés, agitálás és kapacitálás előzte meg, a 
mennyiben Merkly Antal letenyei és Szentmiklósy 
Gyula tapolcai főbírókat nem jelölte az értekez
let, ami híveik közt nagy elkeseredést keltett. A 
perlaki főszolgabírói állásra Farkas Kálmán, a 
zalaegerszegi orsz. képviselő fia is pályázott és 
a néppárt a leghevesebben támogatta. Szent- 
mikiósyt újból megválasztották, Merkly megbukott 
és Farkas Kálmán sem lett meg.

Mintegy 350 megyeb'zottsági tag volt jelen 
a tisztujitáson. A tapolcaiak teljes számban je 
lentek meg s Szentmiklósy hivei heves harcot 
vívtak emberük mellett. Sokan jöttek Letenyéröl 
és a megye minden részéből, úgy hogy a gyűlés- 
terem megtelt a bizottsági tagokkal, inig a kar
zaton az érdeklődő hölgyek tarka barka tábora 
szorongott.

A főispán pontban 10 órakor nyitotta meg 
a közgyűlést. Jegyzővé Hajik Istvánt, ügyésznek

Elpanaszolta a baját.
Elűzték onnan.
Fájdalommal gondolt haldokló, éhes gyer

mekére.
Tanácstalanul nézett, réveteg szemekkel be 

a sötét utcasorba.
Hazafelé indult.
Sietetett, mert a hideg, metsző szél már-már 

elzsibbasztani készült fáradt tagjait.
Amint odaért ahhoz a hídhoz, mely elválasztja 

a nagyházak fényes sorától a szegényebb nép- 
osztálv úgynevezett „külvárosát," megakadt 
tekintete az utmenti Szent-Szüz-szohron.

Odaborult a szobor lábai elé.
Nehéz panaszát a szél sivitva vitte a boldo

gok. a gazdagok házai felé, végig a csendes, si
vár utcasorokon. . .

S  mintha az a szobor bátorította volna, 
tovább ment.

Haza érve, fájdalmas, mély sóhajjal tette ke
zét az ajtó kilincsére.

Az ajtó nyilasán kivilágított a pici olaj-m écses 
pislogó fénye.

Halgatózott. — Azt hallgatta : alszik-e egyet
len kicsikéje.

Csend volt a szobában.
Zajtalanul nyitotta fel az ajtót, nehogy gyer

meke felébredjen.
Az olaj mécses marosak kialvófélben imboly. 

gott fényével az asztalon.
A szegény asszony elszorult szívvel tett egy 

lépést az ágy felé.
Tágra nyílt szemekkel nézte, vizsgálta a kí

sértetiesen feí-fel lobbanó olaj-m écses bágyadt 
fényénél gyermekének viaszsárga, halott arcát. . .

Aztán egy velótrázó sikolylyal odaborult arra 
a pici, élettelen, kihűlt holttetemre, s vonag- 
lott felette, ölelte azt őrületesen, szivettépő fáj
dalmas ja jongással. . .

dr. Szigethy Elemért kérte fel. Ezután ismertette 
a gyűlés tárgyát.

Árvav Lajos alispán a választás alá eső 
eddigi tisztikar nevében a bizalomért köszönetét 
mond, egyben kéri. hogy e bizalommal továbbra 
is ajándékozza meg a tisztikart. Az alispán a 
megye pecsétjét átadja a főispánnak

Ezután megválasztották a jelölő bizottságot, 
melynek tagjai lettek: Bogyay Máté. Batthyány 
József gróf, Legát Kálmán, Eitner Zsigmond, Viz- 
lendvay Sándor és Bosnyák Géza.

A jelölő bizottság másfél órai tanácskozás 
után tért vissza a terembe, hol egyszerre siri 
csend támadt.

Batthyány Pál gróf főispán megnyitja az. 
ülést és felolvassa a jelölést. Alispánnak Áivay 
Lajost jelölték. A főispán ajánlja, hogy az alis
pánt küldöttség hívja meg a terembe. Ez meg
történvén, az alispánt viharos éljenzéssel fogad
ták, majd pedig Koller István lelkes hangon 
tolmácsolta előtte a megye szeretetét

Mély csendben, meghatva mondta el vála
szát Árvay alispán. Magvas beszédjét időközön- 
kint meg-megszakitották a hangos tetszésnyilvá
nítások, mikor pedig befejezte, percekig tartott 
a lelkes éljenzés.

Főispán jelenti, hogy a főjegyzői állásra Kol- 
benschlag Bélát jelölték. (Éljenzés.) Kolbenschlag 
Bélát egyhangúlag megválasztottnak jelenti ki.

A központba változatlanul a régi tisztvise
lőket jelölték és választották meg. Főbírókká 
megválasztották: Thassy Lajost Zalaegerszeg, 
Sólyomy Tivadart Sümeg, Malatinszky Lajost Zala- 
szentgrót, Takách Imrét Keszthely, Pálfy Lászlót 
Pacsa, Viosz Ferencet Nagykanizsa, Székely Emilt 
Alsólendva, Kovács Rezsőt Balatonf'lred, Mayer 
Istvánt Nova és Szalmay Józsefet Csáktornya já 
rás területére.

Tapolcára jelölték Karácsonyi Kálmánt, Gá- 
jássy Lajost és Szentmiklósyt. Letenyére jelölték 
Bogyay Ödönt, Dienes Sándort és Merkly Antalt.

A tapolcai jelölésre leadtak 325 szavazatot, 
ebből Karácsonyira 152, Szentmiklósyra 176 sza
vazatot. tehát Szentmiklósyt 21 szótöbbséggel 
megválasztották. A letenyei jelölésnél 315 bi
zottsági tag szavazott. Ebből Bogyay kapott 175, 
Merkly 140 szavazatot. Tehát 35 szótöbbséggel 
Bogyay választatott meg. Perlaki főszolgabí
róvá Sárváry Kálmánt választották.

H Í R E K .
Karácsony.

Alföldi rónaság sik tájait járom,
Csillogó hólepel fekszik a határon,
Egy-két veréb csacsog köröttem a réten, 
Vaijak károgatnak fölöttem a légben.

A füzes lehajtó, földig érő ága 
Keskeny barázdát szánt a hó bársonyába; 
Csöndes, kihalt a táj, szélzúgás se hallszik, 
Vastag kérge alatt a Tisza is alszik.

Egyszer csak valami tündéri hang rezdül. . .  
Harangszó zsong lágyan a légen keresztül. 
Közeli falucska ide látszó tornya 
Híveit imára hívja, hívogatja.

Megmozdul a lelkem . . .  Lelkem belérezdül, 
Rég nem érzett gyönyör száll rajta keresztül, 
Valami édes-bús, részegítő mámor,
Gazdag emlékezés tűnő ifjuságból..

Itt álmodtam merész, nagy jövőt a múltban 
S ragyogó álmaim mind eltűntek sorban. . .  
Bűvös harangszóval, fehér tündérszárnyon 
Csak te térsz meg újra gyönyörű karácsony!

Bállá Miklós.

G y ászh ir. Mint részvéttel értesülünk, 
Horváth József zalabagoiiyai plébános hétfó cső- 
a muraszombati kórházban, ahol súlyos gyomor
baja miatt megoperáltatta magát, elhunyt. A jó - 
kedélyü öreg urat városunkban is sokan ismerték, 
ezért halálhíre mély megdöbbenést keltett nálunk 
is. Tevékeny, munkás ember volt. Nyugodjék 
békével!

Lenti k ü ld öttség e . Lenti község kül
döttsége e héten tisztelgett dr. Nyáry Béla és 
Darányi Ferenc képviselők vezetésével Darányi
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Ignác földniivelésügyi miniszternél A küldöttség 
szónoka, Tóth János plébános a község nevében 
a községi közlegelő felosztását kérte a minisz
tertől. Á miniszter igen szívesen fogadta a kül
döttséget és megígérte, hogy érdekükben mindent 
megtesz, amit csak tehet, bár elve ellen való a 
közlegelő fölosztása és mosf is egy törvényja
vaslaton dolgozik, amely éppen a közlegeinknek 
összetartását célozza. Miután azonban meggyő
ződést szerzett arról, hogy a lenti-i közlegeló le
geltetési célokra valóban nem alkalmas, valószínű, 
hogy a dolog megvizsgálása után el fogja ren
delni a kdzlegelö felosztását.

Szilveszter-esté ly . Megírtuk, hogy a 
helybeli Dalkör az idén is megtartja Szilveszter
estéjét. A meghívókat ezen a héten bocsájtották 
ki. melyen a hangverseny műsorát is közük. A 
szereplők között találjuk dr. Fürnek Lászlóné sz. 
Hajós Flla úrnőt, Balás Stefiké és Balás Jolán 
urliölgyeket, Laubhaimer Ervin, Laubhaimer Er
vin, Lázár István és Schware Mór urakat, vala
mint a dalárdát és a műkedvelő zenekart.

Az ifjú ság i k ör  közgyű lése. Vasárnap 
délután a Korona-szálló külön helyiségében lá 
togatott gyűlési tartott városunk legfiatalabb egye
sülete, az Ifjúsági Kör. Ezúttal tartotta első évi 
közgyűlését, melyen többek között megválasztot
tak az uj tisztikart. Nehéz küzdelmekben töltötte 
a fiatalság egyesülete ezt az egy esztendőt, nagy 
erőfeszítéssel küzdve az ellen a közöny ellen, 
amely különösen az ifjúság körében az egyleti 
élet iránt tapasztalható. De a tevékeny munka, 
az örökös fáradozásban eltöltött hetek, hónapok 
megtermették a maguk gyümölcsét. Ma már any- 
nyira megerősödött ez a fiatal csemete, hogy 
bátran sorozhatjuk legjobb egyesületeink közé. 
Az ifjúság táborához csatlakozott a helyi társa
dalom értelmisége, ügyvédek, doktorok, hivatal
nokok, kereskedők és iparosok, kikkel együtt ma 
már közel száz tagja van. Talán mondanunk sem 
kell, mennyire áldásos ama fáradozásuk, hogy a 
szórakozás után vágyó fiatalságot a korcsmái és 
kávéházi szórakozástól elvonja, mely könnyen 
káros lehet rájuk nézve, és ehelyett a társadalmi 
összetartozandóság és együttérzés magvát hintse 
a fogékony ifjú szivekbe. Ebben az irányban mű
ködik a legerélyesebben s ennek az iránynak 
gyümölcsöztetésével telt el ez az. egy esztendői.

A közgyűlés elején Rein Gyula elnök üdvö
zölte a szép számban megjelent tagokat, majd 
pedig felolvasták és hitelesítették a múlt gyűlés 
jegyzőkönyvét. Ezután a tisztujitást ejtették meg. 
Elnöknek egyhangúlag Oszeszly M. Victort vá
lasztották. Álelnök lett Biller Albert, jegyző Krenn 
Ferenc, pénztáros Drimók Vilmos, háznagy és 
könyvtáros Rezniesek Ferenc, ellenőr Fi.löp Lajos. 
Választ*.ttak ezenkívül 12 választmányi rendes és 
2 póttagot. Majd a pénztári jelentés olvastatott 
fel. melyet a közgyűlés jóváhagyólag tudomásul 
vett. Megállapították a könyvtárórákat, a ház
szabályok egyes pontjait pedig módosították.

Ú jévi üdvözletek m egváltása . (B e
küldetett.) Zalavármegye központi tisztikara az 
újévi üdvözleteket megváltotta. A befolyt összeg 
a zalaegerszegi Karácsonyfa-Egyesületnek adatott 
át, szegény gyermekek felruházására.

E sd ő sz ó . Magyar szivünk egész lelke
sedésével tesszük magunkévá a szent karácsony 
előtt azt a meleg felhívást, amelyet a József Kir. 
Herceg Szanatórium Egyesület küldött hozzánk.

Hölgyeink! Magyar nők! Gondoljanak a 
szegénysorsu tüdőbetegekre! Sokat megmenthe
tünk közülök, ha a munkát nem sajnáljuk. Csak 
egy levelezőlapot Írjunk a tüdőbetegekért küzdő 
„József Kir. Herceg Szanatórium Egyesületnek" 
(Budapest, IX. Lónyay-utca 47.) s kérjük az egye
sület ridiküljét. Ez a csinos gyüjtőtarsoly szám
mal van ellátva, a belügyminiszter engedélyezte 
és benne irgalom-adományok gyűjthetők. Az em
berszeretetnek micsoda nagy diadala volna, ha 
a mi városunkból és vidékéről is akadna egy-két 
jólelkö urhölgy, aki egy levelezőlapot írni nem 
sajnálna s aztán, ami fontosabb, összeszedné a 
jószivektől a szegénysorsu tüdőbetegek jóvoltára 
a szeretet-adoinányokat. Sokat töprengünk azon. 
hogy szeretetteinknek mit vegyünk karácsonyi 
ajándékul. A legnagyobb ajándékban részesíthet
jük a tüdőbetegeket, akiknek legdrágább kincsü
ket. életüket adhatjuk vissza. Hölgyeim ! A szere
tet ünnepén gondoljanak az egyesület esdő szó 
zatára s gyámolitsák igaz szivük szerint.

H elyreigazítás. Múlt számunkban meg
írtuk, hogy a rédicsi gőzmalmot ismeretlen tette- 
Sek fel akarták gyújtani, de tervük nem sikerült,

mert egy arra haladó pékinas a tüzet idejében 
észrevette. A hír végén azt irtuk, hogy a malom
tulajdonosok nem tettek jelentést az esetről a 
hatóságnak. Ez utóbbi megjegyzésünk nem fedi 
az igazságot, mert mint később tudomásunkra jött, 
igenis tettek jelentést a helybeli csendőrségen, de a 
nyomozás mindezideig eredményre nem vezetett.

Az ..A lsólendvai H írad ó" a b íróság  
e lő tt . Czigány Mihály novai lakos pékmesternek 
valamiféle pere volt Halász Zsigmond helvbe'i 
ügyvédi írnokkal. Czigány elveszítette a pert, mire 
ügyvédje, dr. Chilkő Sándor réven egy nyilatko
zatot tetetett közzé az „Alsólendvai Híradó-* nov. 
24-én megjelent 47-ik számában, melyben többek 
közt „szédelgő ügyvédi dijnoknak" minősítette 
Halászt, aki állítólag doctor juris-nak adta ki ma
gát Nován. A lap még ki sem lett bocsájtva a 
nyomdából, de már teljesen készen állott, mikor 
Halásznak tudomására jött, hogy ellene egy nyi
latkozat fog megjelenni s kiadónkat arra kérte, 
hogy semmisítse meg a már készen álló lappél
dányokat és nyomasson helyettük másokat, ter
mészetesen a nyilatkozat kihagyásával. Kiadónk 
eleget tett Halász óhajának, igv a nyilatkozat nem 
került a közönség elé. Talán azután is titokban 
marad a dolog, ha Halásznak tudomására nem 
jön, hogy a nyilatkozatot tartalmazó lapot még 
szombat este, tehát a megjelenési nap előtt ol
vasták egyesek. De tudomására jött s ezért bí
róság elé vivén a dolgot hogy magát kimossa 
— becsületsértés és rágalmazás címén beperelte 
Czigánvt s amennyiben a nyilatkozat megfogal
mazója tulajdonképen dr. Chilkó Sándor volt. a 
feljelentésbe belevonta öt is. így került az ügy 
a zalaegerszegi törvényszék, mint illetékes ható
ság elé. mely a vizsgálatot az ügyben nyomban 
meg is indította. Bekérte tőlünk a nyilatkozat 
kéziratát, majd pedig beosztotta az ügyet az itteni 
járásbíróság bűnügyi osztályához. Csiszár vizs
gálóbíró vasárnapra idézte be lapunk kiadóját. 
Balkánéi Ernőt és szerkesztőjét, Oszeszly M. Vik
tort, kiket kihallgatott a közzétételre vonatkozó
lag. Ezzel aztán visszakerültek az akták Zala
egerszegre, hogy az ottani bíróság szerezzen 
elégtételt Halász számára bántalmazójával szem 
ben. A tárgyalás elé, nagyon természetesen, 
nagy érdeklődéssel nézünk

A kecskést tiizkárosu ltak  borzasztó 
nyomorát a feledés fátyla fedi. Nem emlékezett 
meg róluk az utóbbi időben senki. Fogtuk tehát 
a pénzt, melynek legnagyobb része az Alsölend- 
vai Takarékpénztár ajándéka volt és vasárnapa 
megfelelő tanuk előtt Kecskésen kiosztottuk a 19 
tüzkárosult gazda között. Fejenkint egy-egy em
berre néhány fillér hijján 6 korona jutott. 
Ez volt a második ilyen kiosztásunk. És ezzel 
le is zártuk a könyőrület filléreinek gyűjtését.

— F a isk o la i ju ta lo m . E cim alatt „Zala- 
megye" laptársunk ezeket ir ja :

.Dr. Ruz.sicska Kálmán kir: tanácsos, tanfelügyelő 
december hó 12-én adta ál a magyar földhitelintézet 400 
K. faiskolai jutalmát s a földmivelesügyi miniszter diszok- 
m.myát Országit Kálmán r. kath. tanitőnak, az elöljáróság, 
iskolaszék, tantestületek és az alsólendvai r. kath. iskola 
fejlettebb növendékeinek jelenlétében.

Királyi tanfelügyelő örömének adott kifejezést, hogy 
földhitelintézet l!t07. évi huszonegy faiskolai jutalmából 
hármat zalamegyei tanítók nyertek e l ; e háromból kettő 
pedig az alsólendvai járásban működik. Méltatta a tanító 
nagy és sokféle nevelői hatását a faiskolában, aztán pedig 
a főszolgabíró, elöljáróság, iskolaszék cs növendékek 
lelkes üdvözlése és a szép példa követésére buzdítása után 
azon eszményének adott kifejezést, hogy a megjutalmazott 
tanító, c megható perc emlékében mindig erkölcsi ösztön
zést fog találni, hogy hivatását ezentúl is szeretettel, a köz
ség és növendékei áldására és boldogitására fogja betölteni.

Volper Pál adminisztrátor meleg szavakban köszönte 
meg a kir. tanfelügyelő szép intelmeit. Egyben az. összes 
érdekeltek háláját is tolmácsolta királyi tanfelügyelő szemé
lyes fáradozásáért."

Mármost azt kérdezhetné a nyájas olvasó: 
vájjon a mi lapunk miért nem irt erről az eset
ről ? Egyszerű a válaszunk. A helyi lapot szük
ségtelennek tartották meghívni az ünnepségre, 
szükségtelennek tartották értesíteni annak lefolyá
sáról, ebben az esetben pedig szükségtelennek 
tartottuk mi odatolakodni. Ennyi az egész.

— Egy hű szo lg a h a lá la . Czvörnyek Má
tyás helybeli lakos, Kotschy József szolgája ked
den meghalt. Czvörnyek 35 éven át. kora fiatal
ságától fogva hűen szolgálta gazdáját.

Z alaegerszegen egy gőzfürdő és göz- 
mosöda felállítását tervezik.

A Csáktornyái választás ep iló gu sa . 
Mi is megírtuk, hogy Festetits Pál gróf, ki annak 
idején Csáktornyán képviselőjelöltnek léped fel, 
de csakhamar visszalépett, csalás miatt feljelen
tést tett a három Zolnay-testvér ellen, akik álli-

lag több ezer koronát nem választási célokra, 
hanem saját céljaikra fordítottak. A tárgyalás ez 
ügyben dec. 21 én lett volna a nagykanizsai kir. 
törvényszéken. Amint most értesülünk, a tárgya
lás elmarad, mert Festetits Pál gróf a vádat 
visszavonta.

A posta figyelm ébe. A Tivadar-féle 
bolt mellett egy kicsiny, alig észrevehető levél
gyűjtő szekrény van. Ez a szekrényke néha úgy 
megtellik levéllel, hogy több bele sem fér. Egyik 
nap is rakoncátlan fiuk kihuzogatták a leve e ;et 
a szekrényke nyílásán s a bélyegeket leszedve 
róluk, széjjeltépték vagy anélkül elszórták az ut
cán. Kérjük a postahivatalt, hogy e pöttömnyi 
jószágot cseréltesse ki a többihez hasonló nagyobb 
ládával, nehogy a fenti eset máskor is előforduljon.

V ásári lo p áso k . Mayer Ödön helybeli 
órástól egy nikkel-órát, Arnstein Benő kereske
dőtől pedig egy csomó lópokrócot loptak el a 
vásár napján. A pokróc meglett, az óra nem.

V asutas-sors. Gröcsl Mihály varasdi 
kisegitö-fékezö vasárnap este a zalas/entiváni ál
lomáson egy kalauzkocsit a mozdonyhoz akait 
csatolni, miközben a mozdony előtt lévő hóeke 
a lábát eltörte. Súlyos sérülésével a varasdi köz
kórháziba vitték, ahol valószínűleg amputálják.

Hát ez  kicsoda ? Egyik zalaegerszegi 
újságban olvassuk:

„Szilágyi Samu alsólendvai lakos is szerencsét akart 
próbálni és ki akart vándorolni Amer.kába. t tj.it Fiúméig 
szerencsésen meg is tette, innen azonban visszautasították, 
mert nem tudott annyi pénzt felmutatni, mint amennyit az 
amerikai törvények minden bevándorlótol megkövetelnek. 
Szilágyinak tehát vissza kellett térnie, de nem tudta, hova 
menjen, mit kezdjen. Vissza Alsólendvára menni nem akart, 
szégyenlette a dolgot. Társai, a kiknek kétségbee.tö helyze
tét elpanaszolta, vigasztalták, de eredménytelenül. Szilagyi 
nem tudott helyzetébe belenyugodni s a in nt a kaposvári 
vasúti állomáson leszállt a vonatni1, élesre fent borotvával 
elvágta a torkát. Súlyos sebével beszállították a kórházba.**

Eddig a hir. Hogy honnan kapta laptársunk, 
azt nem tudjuk, de annyi tény, hogy Alsólcnd- 
ván még a legöregebb veteránok sem emlékez
nek Szilágyi Samu nevű emberre, ami kétségte
lenné teszi, hogy az öngyilkos nem innen való.

B estiá lis  fé rfi. Egyik nap egy beteg 
kisleányt hoztak a városba. Sírva panaszkodó) 
el, hogy Egyed Károly hosszufalui legény e nó 
12-én délután becsalta a lakásába s ott. miután 
mindenféle csecse becsét és édességet kinálgatott 
neki, erkölcstelen merényletet követett el ellene. 
A négy és fél éves kis leány, akit Pcvecz Ilon
kának hívnak s Pevecz Mihály kovács leánya, 
kétségbeesetten védekezett a bestiális merénylet 
ellen, de hiába, mert a vadállat legyűrte és hall
gatásra kényszeritette. Az apa, mihelyt tudomást 
szerzett az esetről, feljelentette a csendőrségen 
leánya megrontóját, akit másnap letartóztattak.

É letveszély es szúrás. Vasárnap este 
az alsólendvalakosi Dsubán-félc korcsmában is
mét vér folyt. Simonka (kertész) József és Varga 
József kártyázás közben összevesztek, majd pe
dig elpofozták egymást. Erre Varga hazaszaladr, 
egy konyhakést hozott magával és azzal Simon- 
kát több helyen megszurta. Egyik szúrás, mely 
a hátán érte s 10 12 centiméter mély, életve
szélyes. A megszűrt embernek volt még annyi 
ereje, hogy kitámolyogjon a korcsmából, de alig 
ment pár lépést, aléltan rogyott össze. Kihívták 
hozzá dr. Józsát, ki összevarrta sebeit. Varga 
ellen az eljárást megindították.

Egy pár c ip ő . P. I. helybeli fiatalem
bernek volt egy, egyetlen egv pár cipője, mert 
P. I. azok közé tartozik, akik cipőben tapossák 
az élet sáros ösvényét. Volt. de ma már nincs. 
Vagyis megint van. de azzal a cipővel, amelyről 
írni akarunk, már más ékeskedik. Tehát P. Légy 
este a lefekvéskor annak rendje és módja szerint 
levetette a cipőjét s hogy a vikszelt jószágok ka
rakterét meg ne sértse, ékesen odaillesztette az 
ágy hátulsó lábához. Nagy lön tehát a meglepe
tése, midőn másnap az ágy lábát megtalálja, de 
a cipő nincs sehol. Valaki ellopta, ami annál is 
inkább megtörténhetett, mert P. I. zára tanul 
hagyta az ajtaját. Mit tehetett volna mást szegény 
P. í., nagybusan elballagott a boltba cs rossz 
cipője helyett jobbat vett magának. Azóta a ván 
kosa alá rakja a cipőit, ha lefekszik.

Adj a tótnak s z á l l á s t . . .  Czipó János 
hosszufalusi lakoshoz hétfőn beállított eg. isme 
rétién csavargó, ki magát nyug. tanitőnak adva 
ki, enni kért Czipöné, ki egyedül volt otthon, az 
ismeretlent pár percre magára hagyta s ez azalatt 
leakasztott a falról egy zsebórát és meglépett. A 
csendörség megállapította, hogy az illető Küplcn 
József 60 éves muraszombati illetőségű csavargó 
szabó volt.
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T án cm u latság . A turnischai ifjúság e 
hó 31-ikén Weis/cnslcrn ''ülöp vendéglőjében 
Szilveszter-estélyi rendez. Kezdete 6  órakor. Be
lépődíj 1 kor., családjegy I kor. 60 fillér.

G yengéd fivérek . Gönc József és Gönc 
Mihály a s/entgyörgy völgyi korcsmában itták a 
hegy levét, öccsíik, Gönc Péter értük ment és 
hívta okét haza. A két testvér ezért úgy megha
ragudott, hogy rátámadtak és összeverték. Az 
ügynek folytatása lesz a bíróság előtt.

Kifelejtett főnyeremények A Jós/ivsorsjegyc-k 
1!mi7. november l'-ik i hivatalos sorsolási jegyzéke szerint 
az inga sor. <a;. s/. sorsjegy l’u.OUO, az 107a sor. s.*> s/.. 
sorsjegy 2iuhh», a m ;i;o sor. nn sz. sorsjegy hi.inhi, a *'• 1 öli 
sor. 75 sz. sorsjegy 2iMK)n koronái nyert, tizeket a sorsje
gyeket már évekkel ezelőtt húzták ki, de mai napig a sze
rencsés nyerők nem jelentkeztek Az illetők egyszerűen nem 

■ . .tikét ilyen nagy eredménnyel hoztak
ki Nem tini . ' Miért nem járatnak megbízható
sorsolási lapot Ilyenként ajánlható a Pénzügyi Hírlap, amely
nek sorsolási niellékiapját. a Pénzügyi Útmutatót, a belügy
miniszter mint teljesen meghízható szakközlönyt, a pénz
i g  miniszter pedig mint szakértelemmel s pontozni szer
kesztett közlönyt hivatalosan ajánlott. A lap előfizetői a 
januári számmal ingyen kapnak egy sorsolási naptárt, lo- 
\abbá a Pénzügyi es fozsdei Évkönyvet, amely sok hasz
nos tudnivalón kívül tartalmazza a kezdettől fogva l'.Hi? 
végéig ki u, óit. de kifizetés végett még he nem mutatott 
sorsjegyek, kötvények, záloglevelek hiteles kimutatását, ügy 
hojjv e könyvből bárki azonnal megláthatja, ki van-e a 
sorsjegye hozva, vagy nincs. A Pénzügyi Hírlap előfizetési 
ára '• K. mely összeg postautalványon küldendő he a kia
dó hivatalba (VII Rákoczi-ut 44.). ahol mutatvány számok 
is kaphatok.

718 1907. szám.

Árverési hirdetmény.
Az alsólendvai takarékpénztár, úgy a többi 

végrehajtató javára Breiner lapot végrehajtást 
szenvedettnél a zalaegerszegi kir. törvényszék 
f>n7t> 1907. sp. számú kielégítési végrehajtást és 
az alsölendvai kir. járásbíróság I9Ö7 V. 701 2. 
számú kiküldetést rendelő végzése alapján 298 
korona, úgy a többi követelés s járulékai kielé
gítésére Pákán

1907. decem ber 23. nap ján  d. e. 10 ó ra k o r

rövid- s fűszeráruk, vasnemtiek, boltbeli be
rendezés. deszkák, pálinka, bútorok és egyébb 
ingóságok 2750 (kétezerhétszázötvenhat) kor. 30 f 
becsértékben bírói árverés utján fognak e'adatni 
következő általános árverési teltételek mellett: Ha 
a tárgy becsértéke meg nem Ígérteinek, az a kiki
áltási áron alól is a legtöbbet Ígérő által megvéd
nek jelentetik ki, még akkor is, ha más árverelő 
áltál Ígéret nem tétetett. Minden tárgy vételára 
azonnal készpénzben fizetendő, melynek lefizetése 
után az elárverezett tárgy a vevő birtokába adatik. 
Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt azonnal le nem 
fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik s ez 
esetben a fizetést nem teljesítő árverclőnek a 
nctaláni többlethez igénye nincs, ellenben a neta- 
láni kisebb összeget pótolni köteles és az. árve
rés további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1907. dec. 3. napján.
R em én y  t'y, bir. vhajtő.

7o04 1907. tk. szám.

Árverési hirdetmény kivonata.
Az tdsolendviii kir. jliiróság mint Ikvi háló

sig  közhírre Irs/i, hogy Beillői (íyórgy dőlni lakói 
vegreiiojliitómik - néhai özv. Kain hívóimé >z. 
Kiss Krz-e volt dőlni lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 114 korona tőkekövetelés s jár. iránti végre

területén levő:
1. A d oh r i 4(>. s/. t jk v b e n  + 3. sor 21.',.

hrsz . (rét a Puszta rélben). 4. sor 240. hisz. (rét
a Xagv-ietben). 5. >•>1 285. hr>z. (rét ugyanott).
ti. sor 317. hrsz. (r.-i; ugvanotl) alak felvett s !-•-
lekkötiyvileg cgv j--«záglesl-t képező ingatlanokból
a 15. 7’. alatt Ka’la .1*-/*■•■! n -vén álló égés/ 8 144 ed
részre, a B. 8. alall Kata Ágiié- férj. Lukacs ht-
viinne névén a I . 32 144 részből 8  Í44-cd részre,
a B. Hl. aluli Kata .........* nevén álló S 144-ed
részből 2  144 ed észre, i 6 . 25 -28. alatt Vég 
Ignae. kk. Szab.. P.il. kk. Kata Anna. kk. Szabó 
János nevén áll-- s  144-ed részből 2 144-ed részre, 
öw.esen lehat 20 144-ed részit: adóalapon 235 
kor.-han tne .̂i11.((. I<»tt kikiáltási árlian es pedig a
I». 10., 25 28. alatti részekre az őzv. Kata Im
rém- sz. Boa linzi javara II. 437 tk. SS?. -z. a. 
Iiekelilez.i ii özvegyi jognak az cselre való fentar- 
hisa mollell. |.a m gelö/.ö - fent ehö helyen

fés/lel ;•/.élt követelés z elé ri-mlö vételárból kii !--
gile.-t ||vi-r. különben z at-vérés lintalvtulannn vá-
!ik s a 5kérdéses ingatkIII |-e.-zek az azonnal meg
tartandó ujahbi érvére se II e s:zolgalmi jog fentartasa
nélkül k-•fülnek nr\ei ala

2 . l >lobri Ö22. SZ■ t jk  ’1--ben + 1. sor (50 51)
(5J> sz. ház, n-ív;;ir es kert). 2. sor 119. hrsz.

i La pálosiba alall felvett s lelekkönv-
vileg egv joszáglestel képez-ö ingatlanokból li. 7.-
a. KataJ ános nevén :idl- - 8 144 -1 részből 2 144 - <1
reszre, a B. 14. alall I-'ala Anna férj Gazdag Ja
nosne neVI. Ilin 32 144-■ed !•<-zból 4 144-ed részre.
a 15. 23 2<i. alatt \'ég Ign;i- . kk. Szalu- Pál, kk.
Kata Ant iá, kk. Szabi > ,lállo:- neveli all-• 8 144 ed
részből : 1 44 ed rés; a II. 32 alall Szak
Anna f. Kata Istváun neve n álló 8  144-ed részből
4 144-ed •n b■bál 12 144-ed részre
adóalap.. n 480 koronábiiu nicgállapilolt kikiallasi
árban és pedig a 15. és :‘3 215. alatti részekre
az özv. 1l-a la 1 uiréné sz,. Boa liozi javára R .437 ik.
88 1. »/. a. bekebelez--•II özvegyi jognak azeselre
való b-nlarlasa melleit, ha a megelőző s feni első 
helyen rés/lolezoll követelés az elérendő véleliir- 
hol kielégítést nyer. különben az árverés hatály
talanná válik s a kerdeses ingatlan részek az azon
nal megtartandó ujahbi árverésen e szolgalmi jog 
fentarlása nélkül kerülnek árverés al:í: — továbbá 
a ti. 32. alatti részre a Kata István javára ti. 32. 
alatt bekebelezve levő szolgalmi jognak ugyancsak 
az előbbi szolgalmi jognál említeti tél tétellel és 
jogkövetkezmények kimondásával ; —

3. Az tift'X unottani (ifi7. sz. t jk v b e n  + I. 
sor 4Hl. Iirsz. a, felvett ingatlanból (s/ánló a Körii- 
kerliin-n) B. 2. alatt Kata János nevén álló 8  144. 
részből 2 144-ed reszt-e. a B. 3. alatti Kata István 
nevei, álló 32 144-ed reszból 4, 144-ed részre a I!. 
5. alatt Kata Anna férj. (iazdag Jánosné nevén 
áll - 32 144-ed részből 4  144-ed részre, a B. II 14. 
alatt Vég Ignáe, kk. Szabó Pál. kk. Kata Anna és 
kk Szabó János nevén álló 8 144. részből 2 144. 
resZre. összes,.n tehát 12 144-ed részre adóalapon 
e/einiel 48 koronában megallapilott kikiáltási ár
ban és pedig a B. 2. 11 — 14. alatti részekre az 
özv. Kata Imrcné sz. Boa' linzi javára B. 437 tk. 
S87. sz. a. bekebelezett özvegyi jognak azeselre 
való fentarlása melleit.. lm a megelőző s fent első 
helyen részletezeti követelés az elérendő vételárból 
kielégítést nyer, különben az árverés tárgytalanná 
válik - a kerdeses ingatlan-részek az azonnal 
megtartandó ujnbbi árverésen e szolgalmi jog len 
lartasa nélkül kerülnek árverés alá :

4. Az n/i'Vnnottani (HKJ. sz. t jk v b e n  v 2. sor 
489. hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó a Cikke- 
lye-bcnl B. 4. alall Kata János nevén álló 8 144. 
részből 2 144-ed részre, a 15. 7. alatt Kata István 
névén álló 32 144-etl részből 4 144-ed részre, a 
B. 9. idatl Kata Anna f. (iazdag Jánosné nevén 
álló 32 144. részből 4 144. részre, a B. IS—21. 
alatt Vég Ignáe, kk. Szabó Pál, kk. Kata Anna és 
kk. Szalui János neveti álló 8 144 részből 2 144. 
részre, összesen tehát 12/144. részre adóalapon 
2H4 koronalmn megállapított kikiáltási árban és 
pedig a B. 4. e- 18 21. alatti részekre az özv. 
Kata Imrém- sz. Boa Rozi javára B. 437 .887. sz. 
a. bekebelezett özvegyi jognak azeselre való len- 
tartása mellett, ha a megelőző s fent első helyen 
részjelezett követelés az elérendő vételárból kiéli- 
giIest nyer. különben az árverés hatálytalanná vá
lik s a kerdeses ingáilau-re.-zek az azonnal meg
tartandó ujahbi árvereen kerülnek árverés alá:

5. Az iifzyim ottoni öftf). sz. t jk v b e n  v 1. so1' 
ötül. hrsz. a. felvett ingatlanból (szóiéi Halárvölgy" 
ben) B. 4. alatt Kata Ágnes f. Lukács Istvánm- 
m-cen alléi 32 144 lés/Jinl 8 144 részre, a II. ti. 
alatt Kata János nevén álló 8  144 részből 2 144 
részre es ,i Ií. 19—22. alatt Vég Ignáe. |<k. Szabó 
Pál. kk. Kata Anna. kk. Szabó János nevén álló 
8  144 részből 2 144 részre, összesen tehál 12 144 
részre adóalapon 308 koronában megállapított ki
kiáltási árban es pedig a B. (i. 19 22. alatti ré
szekre az özv. Kata Imrémé sz. Boa Rozi javára 
It. 437 tk. 887. n. bekebelezett özvegyi jognak 
azeselre való fentarlása mellett, lm a megelőző 
s fent első helyen részletezett követelés az elérendő 
vételárból kielégítést nyer, különben az árverés 
hatálytalanná válik s a kérdéses ingatlan-részek 
az azonnal megtartandó ttjabbi árverésen e szol
galmi jog feutartása nélkül kerülnek árverés alá:

li. Az Ufiynnottnni 414. sz. t jk v b e n  + I. 
sor 5f»3. Iirsz. a. felvett ingatlanbéil (rét a Határ- 
völgyben) B. fi. alatt Kata Ágnes f. Lukács Istvánm- 
névén álló 32 144 részből 8 144 részív, - -  a H. 
8. alatt Kata János nevén álló 8, 144 részből 2 144 
részre, a B. 22 25. alatt Vég Ignác, kk. Szabó

Pál, kk. Fala Anna. kk. Szab-. János nővén áll-- 
8 144 ré-zhol 2 141 reszt-e. -,-s/ -.-n teliéit 12 144 
rész re adóalapon 17 koronában mcgállapilot! ki- 
kinlla-i árban - - pedig a 15. 8. es 22 25. alatti 
részelne az özv. Fala Imrédé sz. Bon Rozi javára 
B. 437 887. tk. -/. a. bekolile/elI özvegyi jognak 
azeselre való fenntartása mellett, lm n megelőző 
s lent első selyen részletezett k-iveleles az elérendő 
vételárból kielégítést nyer. különben az árverés 
hatálytalanná válik s a kerdeses ingatlan részek 
az azonnal megtartandó ujahbi árverésen a szol 
galmi-jog fentarlása nélkül kerülnek árveres alá:

7. A d oh r i tűm. t jk v b en  + I. s«n -'»G4. hrsz. 
a. felvett ingatlanból (szőlő es pince a llnlárvölgv- 
ben) 15. 2. alatt Fala Ágnes f. Lukács Istvánm- 
nevei, álló 32 144. részből 8 144. reszt-e, a 15. 3. 
aluli Fala János nevén álló 8 144. részből 2 144. 
részre, a B. 4. alatt Kata István nevén álló 8  144. 
részből 2 144. részív a B. 19 21. alatt Vég Ignác, 
kk. Szabó Pál, kk. Fala Anni. kk. Szabó János 
nevén álló s  144. részből 2 144. részre, összesen 
tehát 14 144. részre adóalapon ezennel 70 K-ban 
megállapított kikiáltási árban é*. pedig a 15. 3. 4. 
es 18 21. alatti részekre az özv. Fala Imrém- 
Boa Rozi javara I!. 437 tk. 887. sz. a. hekeklezclt 
özvegyi jognak az esetre való fen'artása mellett, 
ha a megelőző s fent első helyen részletezett köve
telés az elérendő vételárból kielégítést nyer, küllő
ben az árverés hatálytalanná válik s a kéidéses 
ingatlan részek az azonnal meglnrlamlú ujnldii 
árverésen a szolgalmi jog feutartása nélkül kerül
nek árverés alá ; —

8. Az u g y an ott ,m i ö l i .  s / .t jk v b en  felvett
s alább a) és c) alatt megjelölt ingatlanokból B. 
I I .  alall Fala Ágnes f. Lukacs Islvánue nevén álló 
32 144. részből 8 144. részre, a B. 13. alall Fala 
János neveit álló 8 144. részből 2 144. iészre, a 
B. 14. alatt Kata István neveti álló 8  144. részből 
2 144. részre, a B. 32—35. alatt Vég Ignác. kk. 
Szabó Pál. kk. Fala Anna és kk. Szabó János 
neveli áll > 8 144. részből 2 144. részre, összesen 
tehát 14 144. részre és pedig a 15. 13.. 1 4 ,3 2 —35.. 
alatti részekre az özv. Fala linréné sz. Bon Rozi 
javára B. 437 tk. 1887. sz. a bekebelezett ö..vegyi 
jognak az esetre való fenntartása mellett, lm a 
megelőző s f ait első helyén rés 'Jelezett követelés 
az elérendő vételárból kielégítést nyer, különben 
az árverés hatálytalanná válik s a kérdéses ingat
lan részek az nzoim d nuigl irtandó njabhi árveré
sen e szolgalmi jog léntarlá-a nélkül kerülnek árve
rés a lá : -

al a f  2. az 583. lu-sz. a. lelve!I ingatlannál 
(rét a Halál-völgyben) 10 kor.;

h| a + 3. sor ötil. hrsz. a. felvett ingatlan
nál (szántó ugyanott) 39 kor. ;■

e) a + 4. sor 101*5. hisz. a. felveti ingatlan
nal (szőlő és piuee a licild--licgy- n) 28 korona : 
adó-alapon ezennel megállapított kikiáltási árban :

9. Az n g y  altot tan i ö<Mi. sz .tjkvben  + 5. sor 
10155. hrsz. a. leivel! ingatlanból (szőlő a Beinle- 
hegycii) 15. (5. alall Fala József nevén álló 8 144. 
egész részre, a 15. 7. alatt Fata Ágnes, f. Lukacs 
Islvánue nevén álló 32.144. részből 8  144. részre, 
a B. 22—25. alatt Vég Ignáe. kk. Szabó Pál, kk. 
Fala Anna,, kk. Szab-- János nevén álló 8  144. 
részsől 2, 144. részre, összesen lehat 20 144. rc. zre 
adóalapon ezennel 38 K-ban megállapított kikiál
tási árban, es pedig a B. 9. 22 25.. alatti részekre 
az özv. Fala Imrém* sz. Boa linzi javára B. 437. 
tk 887. sz. a. bekebelezett összegi jognak az esetre 
való fentarlása mellett, lm a megelőző s fent első 
helyen részletezett követelés az elérendő vételárból 
kielégítést nyer. különben az árverés hatálytalanná 
válik s a kérdéses ingatlan részek az azonnal meg
tartandó njabhi ár veresen e szolgalmi jog feulnr- 
tása nélkül kerülnek árverés alá, — az árverési 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok

az 1908. február 3 . napján d. e. 10 órak or

D o h r i  községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „-át készpénzben vagy az 188|. 
LX. te. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított s 
az 1881. évi nov. hó l-én 3333. sz. alatt kelt I. 
M. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. te. 170. § -a  értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság telekkönyvi hatósága.
Alsólendván. 1907. évi október hó 24-én.

Ili r ó , kir. alhiró

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


